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AHHOTALIMA

Lens. B uccnepoBaHum aHanuaupytoTcsa paHuyackas npenoXHo-MMeH-
Hasi KOHCTPYKLMS CO CTPYKTYPHOWM MOJENbIO «HEONPeLleNEHHbIN apTUKIb
rMaBHOE CyLLecTBUTeNbHOE + Npegasior de + HyneBoi apTUKIIb 3aBUCUMMOE
CyLLecTBUTENBHOE» U €€ NepeBofibl Ha 6IM3KOPOACTBEHHbIE (MCMaHCKUM,
UTaNbsSHCKUIA) M He6M3KOPOACTBEHHbIE (PYCCKUIA) A3bIKK, BKHOYas CpaB-
HeHMe NpodecCMOoHaNbHOMO Y MaLIVHHOIO NepeBoaa.

Mpouegypa n meTogbl. MeTOAOM CMJIOLLIHON BbIGOPKYM ObINI0 PACCMOTPEHO
cBbiwe 200 NpuMepoB — CNOBOCOYETaAHUI M3 GpaHLy3CKUX NpousBese-
HUM N NX NEepPeBOAOB Ha UCMAHCKUI, UTANbAHCKWUIA U PyCCKUIM A3bIKK. [Ans
06paboTKN MOMyYEeHHOro MaTepuana B WUCCNefOBaHWUU UCMOofb3oBancs
(YHKLMOHaNbHbIN aHanu3 A3bIKOBbIX eAunHUL. MpoBeaEH conocTaBuTeb-
HbIV @aHanM3 Koprnyca TeKCTOB C NMPUMEHeHNeM MeTOA0B KOHTEKCTYanbHO-
ro U CTPYKTYPHOro aHanv3a. Micnonb3oBaHbl AaHHble NpodeccrMoHasnbHo-
ro aBTOPCKOro nepeBofa U MawuHHbIX cucteM (Google Translate, Deepl,
Large Language Models, GPT-4).

Pe3ynbTatbl. YCTaHOB/EHO, YTO UCMAHCKUI U UTANbAHCKUI SI3bIKU COXpa-
HSIIOT aHaNIOTUYHYHO CTPYKTYPY, TOrAa Kak pycckuii TpebyeT CUHTaKcuYe-
CKOM TpaHcdopMauuu. BoisBneHbl TUMUYHbIE OLIMEGKM MALLUMHHOIO nepe-
BOAA, TakMe KaK M36bITOYHbIA apTUK/b B MCMAHCKOM W HEKOPPEKTHbIN
nagex B pPyCCKOM fi3blKax.

TeopeTnyeckas u NPAKTUYECKAs 3HAYUMOCTb. Pe3ynbTaTbl MOTyT 6bITb NpK-
MeHeHbl ANs AafibHENLIEro UsyyeHus apTUKIEBON CUCTEMbl POMAHCKUX
A3bIKOB, A5 PA3BUTUA CPABHMUTESbHO-COMOCTABUTESIbHOIO A3bIKO3HAHKSA
B 06nacTu cnoco6oB nepeaayn KaTeropuu onpegaeniéHHoCTM / Heonpege-
NEHHOCTM B 6/IMSKOPOACTBEHHBIX U HEBIM3KOPOACTBEHHbIX A3bIKax, AN
yNyyleHna anroputMoB MalUMHHOMO MepeBoaa U METOAMKU MnpenoaBa-
HWSA POMaHCKMX A3bIKOB.

K/MHOYEBBIE C10BA

PaHLY3CKNii A3bIK, HEONPEAENEHHBIN APTUKIIb, HY/IEBOW aPTUKJIb, KATErOPUs
onpeaenéHHOCTH / HEONPEeAENEHHOCTH, MALLUMHHbIV NePeBOs, MPOopeccHoHasb-
HbIVi epeBos, COnoCTaBUTe IbHbIN AHA/IN3, HEMPOCETEBOM NMepPeBos

BBEAEHWE

dpaHuyscKkrMe NpeasioKHO-MMEHHbIE KOHCTPYKLMM CO CTPYK-
TYPHON MOAESbIO «HeonpeAenEéHHbIA apTUK/b raBHOE CyLLEeCTBU-
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TenbHoe + npegnor de + HyneBon apTUK/Ib 3aBUCUMOE CYLLLECTBU-
TenbHoe» NPeACTaBAAT 3HAUUTENbHbIN UHTepec ANS IMHIBUCTU-
K1 1 nepeBopoBefeHns. Ix nsyyeHue no3sonsieT BbISIBUTb 3aKOHO-
MEpPHOCTU MEXbSA3bIKOBOW nepefadn rpaMmaTuyeckux CTPYKTYp,
0COB6EHHO B KOHTEKCTE aBTOMAaTM3MPOBAHHOIO NepeBoAa.

AKTyanbHOCTb UCCNe0BaHUs 06ycnoBneHa AByMs hakTopamu:

— A3bIKOBbIM: HEOBXOAUMOCTbIO CUCTEMHOIO OMUCaHNUA QYHK-
LIMOHUPOBaHUS apTUKEBbIX CUCTEM B POMaHCKMX A3blKax Ha hoHe
YTOUYHEHWS YepT CXOACTBA U pasfinuns,

— nepeBOAYECKMM: pa3paboTKOW afeKBaTHbIX CTpaTernin nepe-
BOA,a TEKCTOB Ha PYCCKUI A3bIK, FAe apTUKN OTCYTCTBYIOT. B AaH-
HOM acrnekTe 0ocobbli UHTEpPeC MpeACTaBNsAET CpaBHEHUE aBTOp-
CKMX M MaLLMHHbIX NepeBoaoB. PazeuTtue HelpoceTel (GPT) 3Hauun-
TENbHO YNy4LMN0 CNOCOBHOCTb MaLLMHHOIO NepeBoAa yuuTbiBaThb
KOHTeKCT. Of4HaKo, Kak NnokasblBalT NnocnefHne UccnefoBaHus,
HenpoceTun BCE eLlé AoMyCcKatoT CUCTEMHble OWNOKKN B NnepeBoae
apTUKIIEBbIX KOHCTPYKLUIA, OCOBEHHO B CNeLnannu3npoBaHHbIX Tek-
cTax (lopuanyeckmx, MeauLMHcKux) [11; 14].

HacTosilwee uccnefoBaHue CTaBUT CBOEW Le/bl0 NMPOBECTU
aHanua npeasoXHO-MMEHHbIX KOHCTPYKLMIN CO CTPYKTYPHOW MO-
Jenblo «HeonpeAenéHHbIN apTUKIb raBHOe CyLecTBUTeNbHOe +
npepnor de + HyneBOW apTUK/b 3aBUCMMOE CYyLLECTBUTESIbHOE»
BO (hpaHLy3CKOM, UCMAHCKOM U UTaNbIHCKOM $13blKax, CPaBHUTb
npodeccuoHanbHbI U MaLLUHHBIN NePEBOAbI MEXAY Ha3BaHHbIMM
POMaHCKMMM i3bIKaMU MU Ha PYCCKUI A3bIK, @ TaKXe NPeanioxXnTb
pekoMeHAauuu No oNTUMM3aLunn nepeBoa4YEeCcKnX Mogenen.

B kauecTBe MaTepuana uccnefoBaHus 6ol BbibpaHbl napan-
nenbHble nepeBofbl MpousBefeHuUi GpaHLy3CKUX aBTOPOB Ha
MCNaHCKUI, UTanbsHCKUIA U pycckuin asbiku: 3. 3ons, . dnobep,
XK. CumeHoH, A. ne CeHT-Ok3tonepu, P. Mapu, A. Kamtio, O. e banb-
3ak, M. Otopac, M. MNaHbonb. Ona 06paboTKy NosyyeHHOro mare-
pvana B uccnefoBaHuMmn Hapsay ¢ YaCTHbIMU UCMONb30BanuCh 06-
Wme MeToAbl HabnoheHUA 1 onucaHnsa A3blikoBbIX dakToB. B Tek-
CTe CTaTbM B KayecTBe UHOCTPaTUBHOIO MaTepuana npuBoaAaTCa
TONbKO CaMu CTPYKTYpHble MoZenu, 60nee LMPOKNE KOHTEKCTHbIE
nNpMMepbl paccMaTpuBakOTCs NPU HEO6XOAMMOCTU YTOYHEHUS OT-
TEHKOB 3HAYeHWUN UM 0CO6EHHOCTEN NEPEBOAOB.
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[TPOREMA W3YYEHWA APTUKNEN B A3bIKAX

Hanuume unu oTcyTcTBME apTUKIEN B fA3bIKE CBA3bLIBAKOT C
KOFHUTUBHbIM TUMOM «KaTeropmsauum Mupa», YTo JAET BO3MOX-
HOCTb paccMaTpuBaTb apTUKIEBOCTb / 6€3apTUKIIEBOCTb KaK Tu-
MOMIOrMYECKUiA KpUTEPUIA B IMHIBUCTUYECKOM aHanm3se A3bikos [3].
ConocTaBnTeNbHOE M3YyYeHNe apTUKIIEBON CUCTEMbI B HECKOJTbKUX
A3blKax, B YaCTHOCTW B POMAHCKMUX, NO3BOSISIET aHanM3npoBaTb
npo6nemy hyHKLNOHUPOBAHUSA apTUKNE CUCTEMHO, TaKOW Noaxon
cnoco6cTByeT 60/1ee TOYHOMY BbISIBIEHUIO BULOB M 3HAaYEHUI ap-
Tuknen. Pag nccnepgoBaTtenen 0TMEYaKOT, YTO A4J151 BCEX POMaHCKUX
A3bIKOB XapaKTepPHO Hanuuune ABYX apTUKIEN — OnpenenéHHOMo u
HeonpeAeneéHHoOro, X ynotpebsieHne paccMaTpmBaeTcs Kak Hop-
Ma AN1a POMaHCKUX A3bIKOB [3; 6]. Tak, P. . ManbLeBa ncnosnb3ayet
TEPMUWH «MaHpOMaHCKasa KaTteropusi», roBopsi 06 onpefenéHHoM u
HeonpeaenéHHoM apTuknsx [3, c. 571.

ApPTUKNb B pPOMaHCKUX si3blkax MNO3BOASET BBOAUTb CYLLECTBU-
TeNlbHOE B peyb, akTyannsupoBaTb ero. OH CTaHOBMUTCA BaXKHOW Ya-
CTb0 KOMMYHMKaLMN, ABNSASICb OAHUM U3 MoKasaTesien, a uHoraa u
eQMHCTBEHHbIM MoKasaTenem 4Yucna, nuua, onpeaenéHHoOCTH / He-
onpegenéHHocTn. Miccneposatenn OTMeYalOT B KayecTBe UCTO-
PUYECKOro Ha3HAYeHMs1 POMAHCKUX apTUK/IEN MMEHHO (YHKLMIO
yKa3aHUsi Ha U3BECTHbIN WN HEM3BECTHbIN NpeAMeT (KaTeropus
onpefenéHHocT / HeonpenenéHHocTy) [3].

[MockonbKy ANst KOHTPACTMBHOMO aHanusa B CTaTbe NpuBfeka-
FOTCA He TOJIbKO GJIM3KOPOACTBEHHbIE A3bIKWM, HO U AUCTaHTHbIN
A1 POMaHCKUX A3bIKOB PYCCKUM 513bIK, HEO6XOAMMO YTOYHUTD, YTO
B PYCCKOM fi3blKe KaTeropus onpefenéHHocTn / HeonpeaenéHHo-
CTW OTHOCUTCS K paspsaay «CKpbITbiX» KaTteropui [2]. 1ns eé Bbipa-
YXEHUS HET onpeaenéHHoro GpopmanbHOro nokasarens, Hanpumep
OKOH4YaHuSA. B pycCKOM fA3biKe 3Ta KaTeropusi BbipaxaeTtcs npu no-
MOLLM aKKYMYNSLMU pasfinyHbIX CPeacTB: rpaMMaTUyYecKuX u nek-
cuueckux [2; 8]. B uenom kaTteropusa onpeaenéHHocTn / Heonpege-
NIEHHOCTU ABNSIETCA KOHTEKCTHOW ANS BCex s3blkoB. Onpenenén-
HOCTb CBfi3aHa C M3BECTHOCTblO, CO crneuudryecKkuMm Yeptamm
06beKTAa, C HeONpeAeNEHHOCTbLI), C HEM3BECTHOCTbIO, C OTCYTCTBU-
eM 3HaHui o npeamerte [2; 3; 6].

XoTsl apTUKJIb U MOXHO paccMaTpuBaTb Kak «MaHPOMaHCKU»
rpaMMaTUYeCKUIN 3JIEMEHT, HECYLLUN KOMMYHUKATUBHYO KOHTEK-
CTOO6pasyloLy0 HarpyaKy, B YaCTHOCTM OMNpenesiéHHOCTb / He-
onpenenéHHocTb, MHOrMe wuccnegoBaTenu MNOAYEPKMBAIOT, 4TO
(YHKUMKN N HEKOTOPbIe rpaMMaTUYecKne XxapakTepucTUKNU poMaH-
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CKUX apTUKJIIeN pasfiMdHbl. Hanpumep, B pyMbIHCKOM f13blKe apTuK-
JIN CKJTOHSIHOTCS, B UTaNbSIHCKOM Si3blKe OTCYTCTBYET creluasibHas
tdbopma ana HeonpeaenEéHHOMo apTUKJIIA MHOXECTBEHHOro uncna [7,
c. 194-195; 4, c. 40].

Hanbonee 6oraTtbiM C TOYKM 3PEHUSI KONMYECTBA, (PYHKLMO-
HanbHOW MapKMPOBAHHOCTU U CUCTEMHOCTMW yNoTpebneHuss apTu-
Knen TpagMLUMOHHO cumTaeTcs paHLy3CcKui A3blk. B aToM nnaHe
(paHLYy3CKUiA A3bIK Ha3bIBaOT «LIeHTPasibHbIM» MO OTHOLLUEHWIO K
APYIrUM «nepubepuinHbiM» POMaHCKUM fi3blKaMm, HanpuMep Ucnax-
CKOMY U UTanbAHCKoMy [6, c. 138].

[MogYyepKHEM, YTO MMEHHO HeonpeAenéHHbln apTuK/b UMe-
€T MeHblle 06LMX YepT B YNOTPe6IeHMNn B POMAHCKUX A3blKax, B
YacTHOCTU B aHaNIM3MPYEMbIX B IaHHON cTaTbe: paHLy3CKOM, UC-
naHCKoOM, uTanbsHCKOM. MccnefoBaTenin YTOUHAIOT, YTO «JIMHUS
JIMHFBOKOTHUTUBHOIO pasfefia MpPOXOAWUT Ha YypOBHe Heornpene-
JTIEHHOrO M YaCTUYHOro apTUKIIen» [6, c. 144]. MoaobHble pasnuuns
Hab/loAal0TCs TaKXKe OTHOCUTENIbHO HYJIEBOr0 apTUKIISA, KOTOPbIN
«Yale BcTpeyaeTca B “nepudepuiiHbix” A3blkax, Yem BO ppaHLys-
CKOM CTaHAapTHOM f3blke» [6, c. 135]. B gaHHoM paboTe HyneBoi
apTUKIb BblJleNseTcs KaK MoMHOMNpPaBHbIA 3N1eMeHT apTUKIIeBO
cuctemsl [1; 2; 6; 9].

®yHKLUMOHMPOBAHME MPEAOXKHO-MMEHHON KOHCTPYKLMUU CO
CTPYKTYPHON MOAENbI0 «HeonpefeNéHHbIN apTUK/b rflaBHoOe Cy-
WwecTBMTeNIbHOE + npeanor de + HyneBoW apTUK/b 3aBUCUMOE CY-
wecTBMTeNIbHOe» (Mogenb «une tasse de café») B cCpaBHUTENBHOM
nnaHe AaéT BO3MOXHOCTb YCTaHOBMTb NMPWHLMIbI Npeo6pasoBa-
HUA JaHHbIX CTPYKTYP MeXAY A3blkaMWU B rpaMMaTUYecKoM, Jek-
CUYECKOM, JTIOrMKO-CeEMaHTUYEeCKOM acreKTax.

AHanMs KOHCTPYKLMI C Npeanorom «der, roe oTCyTCTBUE apTy-
kns («de café» BMecTo «du café») HeCET COBCTBEHHYIO CeMaHTUYe-
CKYH Harpys3Ky, ykasbliBasi Ha 0606LWEHHOe, Hecneunduryeckoe 3Ha-
yeHue, MeeT ocoboe 3HaAYEHUE B NepeBoaYECKOM acnekTe ¢ y4é-
TOM pasBUTUSA TEXHOJNIOMMIA aBTOMaTUYeCcKoro nepesojga. Tak, co-
rnacHo uccnefoBanuto k. CMuTa, 6b110 YCTAHOBJIEHO, YTO KPYIHbIE
A3bikoBble Mogesu (Large Language Models (LLMs) — Tun nporpammbi
MCKYCCTBEHHOIO MHTEJIIEKTA, KOTOPAs MOHUMAET YE/I0BEYECKYIO Peyb
M CO3/1QET HA €€ OCHOBE TEKCT) BOCTIPUHUMAIOT HY/IEBOM APTUKIIb KAK
CKPbITbIV [TOKA3ATe b ONPEAENIEHHOCTH, 0 HE KOK TPAMMATUYECKOE OT-
cytcTue [1; 5], 4To BbI3bIBAET YACTbIE HETOYHOCTYU B PYCCKUX M1epeBo-
nax [12; 14].
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OTMeTUM, YTO BblbpaHHas AN aHanu3a NpeasioXHO-UMeHHas
KOHCTPYKUMA (Hanpumep, «un verre de vin») peannsyeT aTpMbyTUBHbIE
OTHOLLEHUA MeXAY cylllecTBUTeNbHbIMU [8]. Mo knaccudukaumm [o-
Henna, Takne KOHCTPYKLMM MOTYT BblpaXaTb: KO/IMYECTBEHHbIE OTHO-
weHuns («une tranche de painy' — «10MTUK x1€60%°), KAYECTBEHHbIE XQ-
pakTepucTuku («un air de mystére»® — «HaMék Ha TarHy»*), napTuTMBHBIE
oTHolueHus («une partie de groupe»® — «yactb rpynnbi»®) [12].

Ha3BaHHbIE CTPYKTYPHbIE OCOBEHHOCTHM OC/IOXHSOT MALUNHHbBIN
rnepeBog, MOCKO/bKY TPEOYHT Yy4ETA KOHTEKCTA A4J1 BbI6OPA KOPPEKT-
HoWi cTpaterny (Hanpumep, TPAHCHOPMaLumu B pyCCKOM. POANTENbHbIV
Nagex, aAbeKTUBALMNS SN NPEAIOXHAS KOHCTPYKLMS).

Taknm 06pasoM, KOHTPACTUBHOE M3ydeHue npeasoXXHO-UMEH-
HOWM KOHCTPYKLMM CO CTPYKTYPHOWN MOAENbIO «<HEONpPeaeNn&HHbIN ap-
TUK/b FNTaBHOE CYLLeCTBUTENbHOE + Npeasior de + HyneBoin apTuKIb
3aBUCUMOE CYLLLECTBUTENIbHOE» B POMAHCKUX f3blKaxX B COMOCTaB-
JIEHMMN C PYCCKUM SI3bIKOM UMEET He TOJIbKO TeOPeTUYECKOE 3Haye-
HWe ANA NMIUHIBUCTUKW, HO U NPaKTMUECKOe NPUMeHeHne B pa3paboT-
Ke anropMTMOB NepeBofa, B TOM YMC/ie aBTOMATUUECKOrO.

CPABHUTE/bHbIA AHAI3 MEPEBQAA C GPAHLY3CKOTO
fA3bIKA HA POMAHCKWE W PYCCKIIA A3bIKI

MpeanoXHo-MMeHHOe CNoBOCOYEeTaHWE CO CTPYKTYPHOW Mo-
LEeNblo «HeonpefenéHHbIl apTUKAb FMaBHOe cyllecTBUTeNbHoe +
npeanor de + HyneBOi apTUK/b 3aBUCUMOE CYLLECTBUTENIbHOE»
NnepeBOAUTCSA Ha UCMAHCKUNA U UTaNbAHCKUA SI3bIKU CXOAHbIM 06-
pasoM, HO C HEKOTOPbIMU BaXKHbIMW Pa3nuynamMu B nekcuke. Tak,
Hanpumep, Ans nepesoga (paHLUY3CKOro CNoBOCOYETaHUS «une
odeur de fleur» («3anax uBeTKa»') MICNaHCKMe M UTaNIbSIHCKMe nepe-
BOAYMUKM UCMONb3YIOT CNOBA: MUCMAHCKOE «aroma» uau utanbsiH-
CKOE «profumo», 4To 03HAYAET «MPUATHbIN», TOrAa Kak UcrnaHckoe
«olor» u utanbsiHckoe «odore» UMEKT HeWTpasibHoe 3HaYeHue Unn
3HAYEHUE «HEMPUATHbIAN». MOXHO TakXe 3aMeTUTb pasnnyus
B Bbl6ope npeasiora B MCNaHCKOM si3bike: ucn. «olor a flores», HO

"Camus A. La Peste. Paris: Editions Gallimard, 1947. 246 p.

2Kamto A. Yyma / nep. ¢ ¢p. H. XXapkoson. M.: ACT, 2018. C. 142.

3Zola E. 'Assommoir. Paris: G. Charpentier, 1987. 469 p.

“3ons 3. 3anagHs / nep. ¢ op. M. 3. KnsaruHoit-KoHapaTtbesoi. J1.: XyfoxecTBeH-
Has nuTepaTtypa, 1957. C. 89.

®Saint-Exupéry A. Pilote de guerre. Paris: Gallimard, 1942.

5 le CeHT-3K3tonepu A. BoeHHbIn NéTumnk. M.: Boenunsgar, 1963. C. 78.

’ Oropac M. Nio6oBHUK / nep. ¢ dp. J1. 3oHuHOM, J1. JlyHruHoi. M.: Tekcr, 1993. C. 34.
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«aroma de flores». [lna TO4HOro NepeBoAa BaXKHO y4MTbIBaTb UAMNO-
MaTuKKy KaXX[oro fi3bika. B ucnaHckom 4acto ucnonb3syertcs npeg-
Jior «a» BMecTo «de» Ansi nepefayn 3HayeHWUin «3anax, BKYC WUin
owyuieHmer: «olor a...», «sabor a..». HekoTopble BbIpaXXeHuss MoryT
BapbMpoBaTbCsA Yy pasHbix nepeBoA4YMKoB. Hanpumep, «éclat de
rire®» MoXeT 6bITb NepeBefieHO Kak «carcajada»’ — aT0 ycTonum-
BOE Bblpa)keHue 47151 TPOMKOro, 3apa3uTenibHOro cMexa, Uim Kak
«estallido de risa»'’, 4ro 3ByunT 6oNee ApamMaTUYHO U MOAXOAUT
ANS ONMCaHUsi HEOXKUAAHHOTO, Pe3Koro cMexa. B pomaHckux A3bl-
Kax MpeAnoXXHO-MMEeHHOEe CJI0BOCOYETaHUe CO CTPYKTYPHOW MoO-
[enblo «HeonpeAenéHHbIN apTUKIIb F1aBHOE CYLLEeCTBUTENbHOE +
npeanor de + HyneBOW apTUKI/Ib 3aBUCUMOE CYLLECTBUTENIbHOEY,
BbIpAXaroLee NMPUHAANEXHOCTb UM KaTeropusauuio, [EMOHCTpU-
pyeT pa3nuuus B ynoTpebneHun HeonpenenEHHOro apTUKIS MHO-
XKeCTBeHHoro yucna. Bo ppaHuy3ckomM HeonpeenEHHbIN apTUKb
MHO)ecTBeHHoro ymcna («des») Bcerga ucnosibayetcss B Nogo6-
HbIX KOHCTpyKuusx: des livres de philosophie («kHurn no ¢umoco-
¢un»), des chansons d'amour («necHu o t068M»). HeonpeaenéHHbIN
apTWKIb yKasbiBaeT Ha HeonpeaenéHHoe KOIMYeCcTBO NpegMeTOB,
OTHOCSILLMXCA K ornpeaenéHHow kateropuu. OnylieHWe apTUKNS
(«livres de philosophie») penaet dhpasy rpaMmMaTMUecKn HEKOPPEKT-
HOM. B ucnaHckoMm HeonpeaenéHHbl apTUKIIb MHOXECTBEHHOro
yucna («unos / unas») MOXeT NPUCYTCTBOBATb MW OTCYTCTBOBATD,
YTO B/IMSIET HA OTTEHOK 3HaueHus:: «unos libros de filosofia» («Heko-
TOpbI€ KHUMM 10 (nocoum»), NOAYEPKNBAETCA «HEKAs 4acTb» U3
obLero MHoxecTBa. «Libros de filosofia» («kHuru no ¢unocogum») —
HYNeBOW apTUKJIb Nepej rnaBHbIM CYLLeCTBUTENbHLIM AEMOHCTPU-
pyeT obLiee MOHATME 6e3 yKasaHWs Ha KOMMYEeCTBO. 3HauyeHue
CTAHOBUTCH «abCTPaKTHbIM», 0603HaYas KaTeropuio B Lesiom. B
UTanbAHCKOM HeonpeaenéHHbl apTUKIb MHOXECTBEHHOIO Yncna
(«dei / degli / delle») 06bI4HO OnMycKaeTcs, ecnv pedb UAET 06 0606-
weHuu: «libri di filosofia» («kHurn no ¢unocopum») — HeTpanbHoe
o603HaueHne KaTeropuu; «canzoni d'amore» («necHu o /106Bu») —
obLee noHATHE. bes apTUKNA KOHCTPYKUUSA BblpaXKaeT «0606LLEH-
HOe 3Hau4eHWer, aHaJIorMYHOEe UCMAaHCKOMY BapuaHTy 6e3 «unos». C
aptuknem («dei libri di filosofia») — NnosiBNAETCA OTTEHOK «HEKOTOPbIE
KHUMM», Kak B UCMaHCKOM «unos libros».

8Gary R. La Promesse de l'aube. Paris: Editions Gallimard, 1960.

°Gary R. La promesa del alba / trad. del francés por José Angel Ezcurra. Barcelona:
Anagrama, 2016.

" Gary R. La promesa del alba / traducido por Maria Teresa Gallego. Alianza
Editorial, 2005.
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CpaBHWTENbHbBIV aHann3 nokasblBaeT, YTO PpaHLy3CKUI A3blK
CTpoOro TpebyeT apTUKIb «des», YTo AenaeT KOHCTPYKLMIO rpaMma-
TUYECKM 3aBepLUEHHON. McnaHCKM A3bIK JOMycKaeT BapuaTue-
HOCTb: apTUKIb («UNos / unas» fo06aBseT 3HaYeHNe «<HEKOTOPbIE,
a ero oTcyTCTBME MPUAAET BbiCKa3blBaHMIO 0606LLAIOLLINIA XapaK-
Tep. NTanbstHckui A3biK Yalle 06xoanTtcea 6e3 apTMKAs, UCNoJb3ys
€ro NULLIb ANA nepeaadn HeonpeaenéHHoro KonmyecTea. Takum 06-
pasoM, Hanmumne Uan oTCYTCTBUE apTUKIIS B aHHOW KOHCTPYKLMM
OTPaXkaeT «CTeMeHb KOHKPETU3aLUn» U «TUMN 0606LLEHNS», XapaK-
TepHble AN KaXA0ro 13 TPEX s13bIKOB.

NcnaHCKUin M UTanbsHCKUIM A3blKKW, ByaydYn pOMaHCKUMM, 4Ya-
CTO COXPaHSAT CTPYKTYpYy OpWUruHana npu nepeBofe Npeasiox-
HO-MMEHHbIX coYeTaHuh. Hanpumep, ¢paHLy3cKoe BblpaXkeHune
CO 3HayeHMeM KonmuecTsa «un verre de vin'’» nepepaérca B uc-
MaHCKOM KakK «un vaso de vino'», a B utanbsiHCKoMm — «un bicchiere
di vino'®», 4TO COOTBETCTBYET WMCXOAHOM KOHCTPYKLMW. OfHaKko
MalUMHHbBIA NepeBoj He Bcerga KOpPpPeKTHO BOCMPOM3BOAMUT 3TU
Mogenun. B ucnaHckoM MoXeT NosiBASITbCS M36bITOYHbIA onpeae-
NEéHHbIN apTuKnb («un vaso del vino» BMecCTO «de vino»), T. €. UCKYyC-
CTBEHHbIN WHTENNEKT NPUAAET BTOPOMY CYLLECTBUTENIbHOMY [0-
NOJIHUTENbHYIO KOHKPEeTM3auuto. B ntTanbsiHCKOM 6bina BbisiB/ieHa
HeTunuyHas dopma c HeonpedenéHHbIM apTuknem («un bicchiere
di un vino»), YTo BOCMPUHMMAETCH KaK HapyLleHe eCTECTBEHHOCTH
peun. B ncnaHckoM fi3blke apTUK/b C NAPTUTUBHbIM 3HaYeHUeM
06bl4HO onyckaeTcsa nocnie npeasnora «de»: «vaso de vino» [10]. B
UTaNbsIHCKOM NPeAJIOXXHO-MMEHHan KOHCTpyKuusi «un bicchiere di
vino» oTpakaeT apXxanyHyto YacTU4Hyto Gopmy, rae «di» 3ameHsaeT
naTuMHCKui reHeTus [13]. B pycckoM fAsbike nepegada nopo6HbIX
KOHCTpPYKUMM TpebyeT TpaHchopmauni ns-3a pasnmumi B rpamma-
TUyeckoM cTpoe. Hanbonee yacTbii BApUaHT — poaAnUTeNbHbIN Na-
AexX («cTakaH BuHa», okosno 85% cnydyaes). Pexke npumeHsieTca aab-
ekTuBauua («un mur de brique» — «kKMPNMYHAA CTeHa», 12,4%) nnu
npeanoXxHble KOHCTPYKLMK («une femme de caractére» — «KeHLMHa
¢ XapakTepom», 5,6%). MalMHHbIV NepeBof 4acTo AOMYCKaeT OG-
KW: HanpuMMmep, BblbnpaeT BUHUTENbHbIA BMECTO POAUTENIbHOIO Na-
Aexa («CTakaH BUHO») U CoXpaHsieT 6yKBasbHbIA cMblch («un air
de mystére» — «BO34yX TAVWHbI» BMECTO UANOMATUYHOIO «HAOMEK Ha
TQVHY»), YTO UCKaXXaeT BOCMpPUSTUE TeKCTa. TaknuM o6pasom, aaxe

""Pagnol M. La Gloire de mon pére. Paris: Editions Pastorelly, 1957.

2Pagnol M. La gloria de mi padre / trad. M. T. Gallego Urrutia. Barcelona: Editorial
Juventud, 2000.

3Pagnol M. La gloria del mio padre / trad. Yasmina Melaouah. Milano: Bompiani, 2019.
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B 6/IM3KOPOACTBEHHbIX A3blKax MalUMHHbIA NepeBof CTasKuBa-
eTCA C TPYAHOCTAMM, a B Cllydae C PyCCKMM — TpebyeT rnyooKowm
afjanTauum CTpyKTyp.

CPABHUTE/bHBIV AHANN3 MALLMHHOTO
N NPOPECCMOHANIBHOTO ABTOPCKOTO MEPEBOJOB

Mpexae Bcero cnefyer pacCMOTPeTb NpeuMmylLecTsa U Heao-
CTaTKu ABYX BMAOB nepeBoaa. [podeccroHanbHbIi nepesog obe-
CreymBaeT BbICOKOE KayeCTBO, TaK KaK YUYMTbIBAKOTCA KOHTEKCT U
MAMOMATMKA, YTO NO3BOJIAET TOYHO NepeaaBaTb CMbICT UCXOAHOIO
TekcTa. [PUMEHUTENBbHO K MepeBoay NPeanoXHO-MMEHHOW KOH-
CTPYKLIMM CO «HeonpeAenEHHbIN apTUKIIb + npeanor «de» + Hyneson
apTVK/b» NepeBOAYNK AEMOHCTPUPYET MTMBKOCTb B Bbl6ope cTpaTe-
TV, HanNpuMep, UCMOoJb3ys POAUTENbHbIN NageX WU agbekTuBa-
LUMIO TaM, rae ato Heo6xoanMo. Kpome Toro, npotheccuoHanbHblit
NoAX04 rapaHTUPYeT TOUHYH nepeaadvy CeMaHTUYECKMX HIOaHCOB,
KOTOpbl€e YacTo TEPAOTCA NPY aBTOMaTM3MPOBaHHbIX MeToaax. B oT-
Nnyme oT NpotheccuoHanbHOro, MallMHHbIA NepeBoj, CTaK1BaeTcs
C PAAOM OrpaHuYeHui. Bo-nepBblX, CUCTEMbI BblGUPatOT GyKBasb-
HbI NepeBoA, He yYNUTbIBas KOHTEKCTa. Bo-BTOPbIX, OHU KECTKO Npu-
BA3aHbl K onpefenéHHbIM rPaMMaTUYeCKM KOHCTPYKLMAM, Hanpu-
Mep K pPOAUTeNIbHOMY Magexy, AaXe KOoraa yMeCTHbl Apyrve Bapuan-
Tbl. B-TpeTbuX, MalLMHHbIN NepeBoA He BCerga KOPPeKTHO nepefasTt
KauyeCTBEHHbIE 3HAYEHMS, YTO UCKaXKaeT CMbIC/ TeKcTa (Tabn. 1).

Ta6bnuua 1/ Table 1

MepeBog dpaHuUy3ckux dpasem: npodeccrmoHanbHble
1 aBTOMaTU3nUpoBaHHble pelleHus / Translation of French phrases:
professional and automated solutions

KoHcTpyKkuyusa Mpod. Google
($p.) nepesop (pyc.) | Translate
un verre de 14 «CTakaH «6oKan
. «CTaKaH BMHa» «boKan BUHa»
vin BWHa» BUHa»

une sorte de «BuUA «Pa3HOBUAHOCTb | «HEKWUIA BUA

ChatGPT-4

. «pof, TULLNHBI»'®
silence TULLNHDI» TULLNHDI» TULLMHBI»

" Nle Banb3sak 0. OTey Fopwo / nep. ¢ dp. E. ®. M'yHeT. M.: Tocnutusaar, 1955. C. 48. QTATbM
>Kamto A. MocTopoHHwii / nep. ¢ dp. H. Fanb. M.: MHocTpaHHas nuTepartypa, 1969. C. 72.
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MalLMHHbIN NepeBop, B LLeNOM KOPPEKTHO NepefaéT CTPYKTYpY,
HO JoNycKaeT CTUINCTUYECKUE HETOYHOCTU. «GPT-4» npeBoCXxoanT
«Google Translate» unun «DeeplL» B MOHUMaHWUM KOHTEKCTA, HO ero
nepeBobl BCE €eLLE YAaCTO COXPaHAKT TEHAEHUNIO 6bITb U3MNLLHE
ZLOCNOBHbIMU. PaccMOTpUM NpUMepbl HEKOPPEKTHbIX NEPEBOAOB,
npefcTaBfeHHbIX B Tabnuue.

«Un verre de vin» — «boKan BUHA» (CTUIMCTHYECKASA OLIMGKA): BO
(hpaHLy3CKOM «un verre» — HeMTpanbHoe 0603HaYEHME CTEKNISTHHOWM
€MKOCTH, HO B PYCCKOM «60Ka/1» NpeanonaraeTt ussiuHyto dopmy
(ons BMHa / WwamnaHcKoro). B npo3se aTo co3aET HeXenaTeNbHYo
«HapsIfHOCTbY.

MonHbIA TeKCT opurMHanbHoro npumepa (dnobep «Magam
Boapu»'®): «l prit un verre de cognac». [I0CNOBHbIA NepeBos Ha
pyccKuii A3bIK: «OH B351 60KAN KOHbsIKA» (HEECTECTBEHHO Ans Obl-
TOBOMW CLeHbl). KOPPeKTHbIN NepeBoA Ha pyccKkum a3blk: «OH HamA
cebe proMKY KOHbSIKA» (COOTBETCTBYET KOHTEKCTY).

«Une sorte de silence» — «Hekuii BUZ TULINHBI» (CEMAHTHYECKMNIH
cABur): hpaHUy3cKas KOHCTPYKUMS Nepefaét HeonpeaenéHHoCTb,
HO PYCCKWIA BapuaHT 3BYYUT KakK OKCHOMOPOH («BUA» MPUMEHUM K
BM3yasibHOMY, @ He K 3BYKY).

MonHbIv TekcT OPUrMHanbHOro npumMepa (Kamio
«[MocTopoHHmii»'"): «Une sorte de silence s'était installé entre nous».
JoCnoBHbIV NepeBOf, Ha PYCCKUN A3bIK: «Hekui Bug TULLINHBI yCTa-
HOBMJICA MEXAY HaMU» (HapyLLeHMEe CEMaHTUKK). KoppeKTHbI ne-
peBof Ha PYCCKUM A3biK: «Mexagy HaMu NoBUC/IA CTPAHHAS TULLMHA»
(coxpaHeHa MeTahOpUYHOCTb).

MNpoBeAEHHBbIN aHaNU3 NOATBEPXKAAET, YTO MpodeccuoHanb-
Hblil NepeBoA, TOYHee B Nepefaye CEMaHTUYECKUX HHOAHCOB.

C pa3BuUTMEM HelpoceTeBbIX Moaenen, Takux kak GPT-4, o6pa-
60TKa KOHTEKCTa 3HAYMTENbHO YNyyLIUIach, OAHAKO CMNOXHbIE KOH-
CTPyKUMM (HanpuMep, apTUKIIEBbIE) NMO-MPEXHEMY BbI3bIBaOT TPYA-
HocTW. B umdpoBbIX Megna MalUMHHbIA NepeBoj, Yalle CoxpaHseT
Kanbku (Hanpumep, «un flux de données» — «MOTOK AGHHbIX»), TOTAA
KaK npodeccroHasbHbIii NepeBog AoMNyCcKaeT Bapuauum (Hanpumep,
«[1aTA-OTOK»), YTO AENAET ero 60/1ee rM6KUM U eCTECTBEHHbBIM.

16 Flaubert G. Madame Bovary: Edition du manuscrit original. Paris: Editions
Classiques Garnier, 2023.
'7Camus A. L'Etranger. Edition augmentée. Paris: Gallimard, 2021.
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3AKNMOYEHUE

ApTUKIIEBblE CUCTEMbI POMaHCKMX A3bIKOB, HECMOTPS Ha o6l ee
NPOUCXOXAEHNE, [EMOHCTPUPYIOT 3HAYUTENbHYHO BapuaTUBHOCTD,
oTpa)katoLLyto pasHble NyTU rpaMMaTukanmsaumu. Mix conocraene-
HWe C PYCCKMM A3bIKOM, F4e KaTeropusi onpeaenéHHocTu / Heonpe-
JENEHHOCTU BblpaXeHa UMMINLUTHO, NOAYEPKMBAET BaXXHOCTb
TUMNOJIOTMYECKUX UCCNIeA0BAHNNA NS IMHTBUCTUKM U MPUKNAAHbIX
3afiay, TakMx Kak MalnHHbIN nepeBof. NMoHMMaHue 3TUX pasnnymmn
NO3BOJISIET YNYYLLIMTb aNropuTMbl NepeBOa M rNy6)Ke N3y4mnTb Kor-
HUTUBHblE MEXaHU3Mbl A3bIKOBOM KaTeropmsawuu.

AHanus paHuy3CcKUX NPeasioXXHO-MMEHHbIX KOHCTPYKLMIA CO
CTPYKTYPHOW MOAENbO «HeonpeAesnéHHbIN apTUKb + npegsior
de + HyneBoW apTHKJ/b» BbIIBU UX BaXKHYHO poJib B JIMHIBUCTUYE-
CKOW Teopuu u nepeBogyeckon npakTuke. Ocobbin MHTepec npes-
CTaBfsieT ceMaHTMyecKass GyHKUMUA HYNEBOro apTUKASA, KOTOPbI
NpUAAET cnoBocoYeTaHMAM 0606LLEHHOE 3HaYeHMe. B poacTeeH-
HbIX POMaHCKUX A3blkax (MCMaHCKOM, UTaNbSHCKOM) MoAo6Hble
CTPYKTYpbl 06bIYHO COXPaHAKTCS, HO aBTOMaTUYeCKNe NMepeBod-
YMKM YacTo oLmbatoTes, A06aBNAS NINLHME apPTUKIN U TEM CaMbIM
HapyLlas NOHMMaHue TekcTa. [py nepeBofe Ha PYCCKUM A3bIK, He
UMEKLLMI apTUKJIIEN, BOSHUKAIOT 0CObOble TPYAHOCTM, TpebytoLme
pasfnYHbIX rpaMMaTMyeckmnx MnpeobpasoBaHUN: UCMOSIb30BaAHUSA
poAMTENIbHOrO Magexa, nepeBoga npunaratesibHbiM WM BBefe-
HUA NPeANIOXHbIX KOHCTPYKUMI. ITU OCOBEHHOCTU 3HAUYUTENBHO
OCJIOXHAKOT MpoLecc MallMHHOro nepeeoga. CornocraBrieHne npo-
(heccroHanbHOro M aBTOMaTUYECKOro nepeBofa BbISIBUIIO Cylle-
CTBEHHble pasnmuua. OnbiTHbie NEPEBOAYNKM YCMNELIHO YYMTbIBaA-
FOT KOHTEKCT M MAMOMAaTUYecKMe OCOBGEHHOCTW, HaxoAsa TOYHble
CcoOTBeTCTBUA. B TO BpemMs KaK cUCTEMbl MAalIMHHOIO MepeBOAa
(«Google Translate», «DeeplL») yacTo gatoT 6yKBasnbHble, HEUAWO-
MaTW4YHble BapuaHTbl. [laxxe COBpeMEHHble HEMPOCETEBbLIE MOAe-
JIN, HECMOTPSA Ha 3HAaUYUTENbHbBIN Nporpecc B 06paboTKe KOHTEKCTA,
NPOAO/HKAKT UCMbITbIBaTb TPYAHOCTU C MOAOOGHBIMU KOHCTPYKLU-
amn. [na coBeplleHCTBOBaHWS aBTOMATUYECKOro NepeBoga Tpe-
oyeTcsa fanbHenwan paboTa Hag anropMTMamMu, KOTopbie AOJDKHbI
Jlyylle yYnTblBaTb KOHTEKCTHYHO 3aBUCMMOCTb apTUKJIEN B pOMaH-
CKMX fI3blkax W pa3Hoobpasme crnocoboB nepefaynm Takux KOH-
CTPYKLMI B PYCCKOM.

WccnepgoBaHne NoaTBEPAUIO, YTO MaLUMHHBIV MepeBof Tpeby-
€T 0opaboTKM ANsA y4éTa KOHTEKCTYyanbHbIX HoaHcoB. Mpodeccu-
OHasbHbIM NepeBoj OCTAETCA H6osiee TOYHbIM 6narogaps rmMéKoCcTH
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1 rny6oKoMy NMOHMMaHUK ceMaHTUKK. CoBepLUeHCTBOBaHNE anro-
PUTMOB BO3MOXHO 33 CYET pacLUMpEHUs JIMHIBUCTUYECKUX Npa-
BW/1 U aHanusa KoHTekcTa. Ocoboe BHMMaHWe crefyeT yaensitb
crneunannmampoBaHHbIM TeKCTaM, rae 6yKBasibHbIN NEPEBOA, MOXET
CYLLECTBEHHO UCKAa3nUTb CMbIC/I.

MoBblWeHNIO KayecTBa MaLLUMHHOMO NepeBoOAa CNOCOBCTBYHOT:

— fobasrieHne B TAK HA3bIBAEMOE 06yYeHME UCKYCCTBEHHOIO UH-
TEJI1eKTA, IEXALLEro B 0CHOBE MALIMHHOIO NepeBoAd, 60J1bLLIEr0 KO-
YyecTBa y3KOCNeUNaanN3nPOBAHHBIX TEKCTOB;

— MCo/Ib30BAHNE NPArMaTUYeCcKUX MAPKePOB, 304GHLMX CTHIIb
nepesoga (Hanpumep, «[lepeBegm KaK aKCNepTHOE PYKOBOACTBO»);

— BHeZpeHune npasusi NoCT-06paboTKM AJ151 GPTUKIIEBBIX KOHCTPYKLMA.

MepcnekTuBbl ganbHeNLWUX UccneqoBaHui B AaHHOW 061acTu
CBA3aHbl He TONbKO C Yriy6neHneM TeOPETUYECKUX 3HAHUIA O CU-
cTeMax apTUKIen, HO U C COBEPLUEHCTBOBAHNEM HENPOCETEBbIX
Mopfenen nepeBoaa, a TakxKe ¢ pa3paboTKON NpakTUYECKUX PeKo-
MeHAauMn no nokanuaaumm LMdpPoBOro KoHTeHTa. [onydyeHHble
pesynbTaTbl NOAYEPKMBAIOT BaXXHOCTb KOMIMJIEKCHOMO MOAX0Aa,
COYETaloWero JIMHFBUCTUYECKUIA aHanM3 C TEXHOJIOrMYecKMMu
paspaboTkamMu, YTO OCOBGEHHO aKTyaslbHO B YCNOBUAX BCE 60Jb-
LUEro pacnpocTpaHeHUss aBTOMAaTM3MPOBAHHbIX MepeBOAYECKUX
CUCTEM KaK Ha npakTuKe, Tak U B KayecTBe TEOPETMYECKOro fo-
MOJIHEHMA B HayKy O NepeBoje.
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Abstract

Aim. The study examines the French prepositional-nominal construction
with the structural model “indefinite article + preposition ‘de’ + zero article”
and its translation into closely related (Spanish, Italian) and non-closely
related (Russian) languages, including a comparison of professional and
machine translation.

Methodology. Over 200 examples of phrases from French literary works and
their translations into Spanish, Italian, and Russian were analyzed using
continuous sampling. Functional analysis of linguistic units was applied to
process the collected data. A comparative analysis of the text corpus was
conducted using contextual and structural analysis methods. The study
utilized data from professional human translations and machine translation
systems (Google Translate, DeepL, Large Language Models, GPT-4).

Results. The study found that Spanish and Italian retain a similar structure,
whereas Russian requires syntactic transformation. Typical machine
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translation errors were identified, such as redundant articles in Spanish
and incorrect case usage in Russian.

Research implications. The results can be applied to further research on the
article system in Romance languages, to advance contrastive linguistics in
expressing definiteness / indefiniteness in closely and non-closely related
languages, to improve machine translation algorithms, and to enhance the
methodology of teaching Romance languages.

Keywords

French language, indefinite article, zero article, definiteness / indefiniteness
category, machine translation, professional translation, contrastive analysis,
neural machine translation
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